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DOK METAL

KEPI

DOK MADERADIXIE

LUKY

TABURETE AMANDA

PAOLA MINI

CLARIN VINTAGE

ATRIUM BASICAASTRID B

ATRIUM CÓNICO SILLÓN

ROSE

TABURETE HORN C

TABURETE YASMINA

YASMINA

COMPAS

AMANDA

SILLON PAULINA METALTABURETE ASTRID ATRIUM METALICA HORN A

The Key of

 a good 

design. . . .

The Key

design. . . .

Sinuoso y original diseño Sinuoso y original diseño 
conseguido por conseguido por 

ligeras curvas, los ligeras curvas, los 
diferentes materiales y diferentes materiales y 

texturas en las nuevas silla texturas en las nuevas silla 
KEY y mesa KOTA. KEY y mesa KOTA. 

KEYKEY. Asiento . Asiento 
tapizado, respaldo de tapizado, respaldo de 

madera de haya disponible madera de haya disponible 
en tintes y lacas de en tintes y lacas de 
nuestra colección. nuestra colección. 

KOTAKOTA. Base de textura . Base de textura 
arcillosa y columna en arcillosa y columna en 

madera de haya, madera de haya, 
combinada con sobre combinada con sobre 
circular de material y circular de material y 

acabado personalizable. acabado personalizable. 
Infinita variedad de Infinita variedad de 
composiciones para composiciones para 

adaptarse a cualquier adaptarse a cualquier 
espacio y a todo tipo de espacio y a todo tipo de 

peticiones.peticiones.

SCARLETT
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KOTA. Diferentes pies de  diversas 
dimensiones que junto con el sobre 

de acabado y tamaño 
necesario harán de esta una pieza 

única. 

SAND .  Amplia variedad 
de acabados en tinte o laca 
disponibles y combinables 

con el tejido que más se 
adapte a tu gusto, estilo o 

espacio. 

La originalidad de 
combinar las líneas curvas 
con elementos rectos han 

dado como resultado 
nuestras nuevas Silla Sand 

y Mesa Kota. 

14 15



The Masay and Kobo models manage to transmit the freshness and vivacity with which their 
rounded shapes transport of refinement and functionality.

Charme and Rhythm
Los modelos Masay y Cobo consiguen transmitir la frescura y vivacidad con 

las que sus redondeadas formas curvas nos transportan a un ambiente natural 
de refinamiento y funcionalidad.

En la sencillez está la esencia
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Disponibles con estructura 
metálica o de madera de haya y 
personalizables entre los tonos 

de nuestra colección. 
Asiento y respaldo tapizados 

completamente personalizables.  
Available with metal or 

beech wood 
metal or beech wood frame 

and customisable in the 
colours of our collection. 

Fully customisable 
upholstered seat and 

backrest. 

Stool... Chair... Or armchair... Our Koko collection will delight lovers of exclusivity, comfort 
and aesthetics. They are designed to combine comfort and style.

Aesthetics and Comfort
Taburete… Silla…O sillón… Nuestra colección Koko hará las delicias de los 

amantes de lo exclusivo, el confort y la estética. Han sido diseñados para 
combinar comodidad y estilo. 

Los detalles no son solo detalles; ellos definen el diseño.
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KEPI .  Un diseño clásico de aire industrial que ha sido 
reinventado como una propuesta minimalista a la vez 

que divertida.

    
DE LA NECESIAD DE 

CONFORT Y GUSTO POR 
LO ELEGANTEMENTE  

ARMONIOSO, 
SURGE LA NUEVA 

SILLA PAULINA PREMIUM
Con una estética contundente, 
estructura de formas fluidas y 

redondeadas, es altamente 
versátil y funcional.

Con base metálica giratoria y con cuatro 
patas de madera.

From the need for comfort and a taste for 
the elegantly harmonious has come 

the new Paulina Premium Chair. 
 With a strong aesthetic, fluid and rounded 

structure, it is highly versatile and 
functional. Its simple, timeless design with a 

metal swivel base or with four wood legs.

LA S I LLA B IÓN T IENE UN D I SEÑO 
CLÁS ICO D ONDE LOS DE TALLES
COMO SU RESPALD O DE MÉDULA Y 

LÍNEAS RED ONDEADAS, HACEN DE ESTA 
S I LLA UNA P IEZA ÚN ICA Y

VERSÁT IL. 
Puede personalizarse con gran variedad 

de acabados, así como tapizar su asiento para 
incrementar su confort. 

BALL  es una lámpara de estilo vintage que 
aportará personalidad a cualquier espacio

 convirtiéndolo en algo único.
Posee un sistema de intensidad lumínica.

Ball is a vintage style lamp that will add 
personality to any space, making it unique. 

It has a light intensity system.

To create, 
we must fi rst 
question 
everything

Shapes 
Evolution!

KEPI. A classic design with an 
industrial air that has been 
reinvented as a minimalist 

and fun proposal.

20 21

La COLECCIÓN MIKI. Sillas y taburetes 
de formas clásicas y sencillas conseguidas gracias 
a su estructura metálica con asiento y respaldo 
tapizados con los que se confi ere al modelo 
un aire ligero y actual que encaja en cualquier 
ambiente.  Además, el hecho de disponer de 
un modelo de silla Miki apilable refl eja la 
versatilidad.

Th e Miki collection of chairs and stools with classic 
and simple shapes achieved thanks to its metal 
structure and an upholstered seat and backrest that 
give the model a light and modern air that fi ts in any 
environment.  In addition, 
the fact that the Miki chair is stackable refl ects the 
versatility.



Exotic and Natural
inspirados en elementos con los que convivimos en nuestro planeta, 

ejemplo de ello es el nuevo modelo VEE.

Cuando un trabajo en proceso se convierte en una obra de arte

2322

N u e s t r a  r e l a c i ó n  c o n  l a  n a t u r a l e z a  e s  a l g o  p r i m o r d i a l  e n  
n u e s t r o  c o n c e p t o  d e  v i v i r ,  l o s  d i s e ñ o s  s i e m p r e  v a n



Creativi ty
in t elligence

   FUN

is
having

ROSE
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Paulina Collection
THE BIGGEST VARIETY

contemporáneos que han ido evolucionando para dar respuesta a 
las necesidades y estilos marcados por las tendencias, 

conservándose como elementos donde priman la calidad, 
comodidad y estética.

26 27

L a  c o l e c c i ó n  d e  s i l l a s ,  s i l l o n e s ,  b u t a c a s  y  t a b u r e t e s  P a u l i n a  
e s  l a  v i v a  r e p r e s e n t a c i ó n  d e  d i s e ñ o s  a c t u a l e s  y  

P a u l i n a  c o l l e c t i o n  o f  c h a i r s ,  a r m c h a i r s ,  a r m c h a i r s  
a n d  s t o o l s  i s  t h e  l i v i n g  r e p r e s e n t a t i o n  o f  c u r r e n t  
d e s i g n s  a n d c o n t e m p o r a r i e s  t h a t  h a v e  e v o l v e d  t o  

r e s p o n d  t o  t h e  n e e d s  a n d s t y l e s  m a r k e d  b y  t r e n d s ,  
p r e s e r v i n g  t h e m s e l v e s  a s  e l e m e n t s w h e r e  q u a l i t y  

p r e v a i l s ,  c o m f o r t  a n d  a e s t h e t i c s .



CLOXY.  Silla de diseño 
contemporáneo e ideal 
para distintos tipos de 
decoraciones y estilos 

como el nórdico o 
moderno.

Cloxy. Chair with a 
contemporary design and 

ideal for different types of 
decorations and styles such 

as Nordic or modern. 
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Sheep
Shhhhh ...

Generosamente acolchada, la silla 
SHEEP es una pieza elegante que se 

adapta a cualquier tipo de 
ambiente gracias a su diseño sencillo 
y esencial. Una solución óptima para 

lugares públicos y del mundo del 
hospedaje, dónde en primer lugar 
se buscan descanso y momentos 
de relax. Sus finas patas de metal 

refinado realzan la esponjosidad de 
su asiento y respaldo. 

Generously upholstered, it is an 
elegant piece that adapts to any type 

of furniture thanks to its simple and 
essential design. An optimal solution 
for public places and in the world of 

hospitality, where rest and relaxation 
are the first priority. Its thin, smooth 

metal legs enhance the softness of its 
seat and backrest. 
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Yasmina es una colección de sillas y taburetes de irresistible diseño, de inspiración retro y 
funcionalidad contemporánea con una estilizada estructura metálica y generosas proporciones.

Yasmina is a collection of chairs and stools with an irresistible retro-inspired 
design and contemporary functionality with a stylised metallic structure and generous proportions.

Yasmina & Co.

32 33

E l  u s o  d e  p i e z a s  e s e n c i a l e s  e s  m á s  q u e  u n a  t e n d e n c i a  a l  a l z a ,  e s  u n a  f i l o s o f í a  d e  v i d a , 
u n  m o d o  d e  e n t e n d e r  l a  d e c o r a c i ó n  e n  s i n t o n í a  c o n  l a  a r t e s a n í a  y  e l  m e d i o  q u e  n o s  

r o d e a .  L a  a p u e s t a  d e   e s  g a r a n t i z a r  l a  c a l i d a d  y  l a  c a l i d e z  d e  l o s  a m b i e n t e s  c o n 
a r t í c u l o s  d e  f o r m a s  b á s i c a s ,  p e r o  d e  u n a  e s t é t i c a  r e f i n a d a ,  f u n c i o n a l  y  c a m a l e ó n i c a .



DIXIE AND PIXIE are two models of fresh 
and avant-garde design with a forceful aesthe-

tic of fluid and rounded shapes. They are 
highly polyvalent and versatile, as they adapt 
to all types of environments, either combined 

or separately. 

DIXIE Y PIXIE son dos modelos de 
diseño fresco y vanguardista con una 

estética contundente de formas fluidas y 
redondeadas. Son altamente 

polivalentes y versátiles, ya que se adaptan 
a todo tipo de ambientes, ya sea 

combinados o por separado.
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Wood

Metal

DOK

36 37

Una silla elegante de diseño moderno, con aires de sillón de ligeros pero acogedores reposabrazos, ya sea con estructura de metal o de madera, 
la fabricación de la estructura de la silla DOk, en poliéster inyectado, pone de manifi esto el compromiso de innovación 

para garantizar el confort y la durabilidad de nuestros productos.
An elegant chair with a modern design, with the air of a light armchair, but with cosy armrests, either with a metal or wooden structure, 

the manufacture of the DOk chair’s structure, in injected polyester, demonstrates commitment to innovation in order to guarantee the comfort and 
durability of our products.



Nuestro catálogo incluye muebles de estructura metálica cuyo proceso de 
fabricación responde a los más altos estándares de calidad que hace que 
nuestros muebles sean resistentes y fuertes. 
Es gracias a nuestra especialización, experiencia y a que también 
disponemos de maquinaria puntera en el sector, que hemos alcanzado un 
alto rendimiento productivo que nos ha permitido innovar en cuanto a 
formas y dar cabida a los gustos del cliente ofreciéndole una amplia
variedad de acabados metálicos.      

ARTESANOS 
DEL METAL

Our catalogue includes metal structure furniture whose manufacturing process 
responds to the highest quality standards that make our furniture resistant and 
strong. Thanks to our specialisation, experience and the fact that we also have 
state-of-the-art machinery in the sector, we have achieved a high production output 
that has allowed us to innovate in terms of shapes and to accommodate the tastes 
of our customers by offering them a wide variety of metal finishes.
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“Handcrafted processes in 
each of the elements. 

The most sophisticated 
achinery can´t replace the 

good work of an xperienced 
professional.”

“Procesos artesanales en 
cada uno de los elementos. 

La maquinaria más 
sofisticada no puede 

reemplazar el buen trabajo 
de un profesional con 

experiencia.”
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MÁXIMA VERSATILIDAD PARA LA SILLA CUSHI CON 
UN DISEÑO QUE MUESTRA LIGEREZA Y 
COMODIDAD. 
DE INTUIDA INSPIRACIÓN OCHENTERA, RESULTA 
UN MODELO INCREÍBLEMENTE ATRACTIVO Y 
FUNCIONAL.

BUM!!  Divertidos percheros de madera individuales, con los 
que se pueden realizar infi nidad de composiciones.
Sillas AMANDA, COMPAS e ICONO MADERA. Realizada en 
madera de haya y acabados de nuestra colección.  
Maximum comfort for the Cushi chair with a design that shows lightness 
and comfort. With an intuitive eighties inspiration, it is an incredibly 
attractive and functional model. 
Boom! Fun individual wooden coat racks, with which an infi nite number of 
compositions can be created.
Amanda, Compas and Icono wooden chairs. Made of beech wood and 
fi nishes from our collection.  

SPYDER Y BUM SON PERCHEROS DE PARED 
ORIGINALES Y CONTEMPORÁNEOS 

QUE BUSCAN LAS PAUTAS DE DISEÑO MÁS 
ACTUALES, INSPIRANDO 

MODERNIDAD Y SOLIDEZ, ASÍ COMO 
SINGULARIDAD A CUALQUIER ESPACIO. 

ESTRUCTURA NEGRA Y PERCHAS EN CUALQUIERA 
DE LAS LACAS O TINTES DE NUESTRA COLECCIÓN.

XALLY REDONDEADA. La silla Xally se reinventa con un 
nuevo modelo en el que el respaldo de líneas rectas pasa a ser curvo, 
manteniendo el mismo diseño elegante que la caracteriza.
XALLY ROUNDED. Th e Xally chair is reinvented with a new model in which 
the backrest from straight lines becomes curved, maintaining the same elegant 
design that characterizes it.

Versátil y dinámica AINHOA es una silla de diseño 
moderno e inspiración industrial capaz de 

adaptarse a cualquier ambiente.
Versatile and dynamic AINHOA is a design chair

modern and industrial inspiration capable of
adapt to any environment.

“SO MUCH VARIETY”

SPYDER
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SCARLETT. Una silla apilable 
con un diseño que aporta nobleza y 

funcionalidad en los materiales y en 
su forma. Comodidad incrementada 
y posibilidad de personalizarla con 

cualquiera de nuestros tres tipos 
de respaldos de diferentes alturas y  

curvas. Estructura de acero lacado 
en blanco o negro.

SCARLETT. A stackable chair with a 
design that provides nobility and

functionality in the materials and in 
their form. Increased comfort and the 

possibility of customizing it with any of 
our three types of backrests of diffe-

rent heights and curves. Black or white 
lacquered steel structure.

  

Diseñar también es cambiar, 
y cambiar, es innovar

La nueva versión de la familia de asien-
tos Scarlett nos presenta a su sillón, un 

diseño único y minimalista.

Th e new version of the Scarlett family of seats 
presents its armchair, a design 

unique and minimalist.

Sill ón Scarlett 
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en espacios contract.
Derivados de la evolución y la necesidad de 
destacar, su minimalista estructura, perfectas 
dimensiones y originales respaldos hacen los poufs 
Horm una pieza icónica y exclusiva capaz
de diferenciar cualquier ambiente.
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La evolución 
del interior en 
el diseño 
actual es la 
base.

Soluciones de decoración completas, donde la 
variedad de los elementos y la versatilidad en la 
producción son la síntesis de nuestra propuesta. 
Los taburetes han adquirido protagonismo a la hora 
de recrear ambientes más vibrantes, actuales y 
cosmopolitas. 
Disponemos de un amplio abanico de estilos y 
formas de taburetes, evolucionando cada día para 
proponer tantos modelos como ambientes y 
espacios se puedan imaginar tanto en hogar como 

Complete decoration solutions, where the variety of 
elements and versatility in production are the 
synthesis of our proposal. 
Stools have taken on a leading role when it comes to 
recreating more vibrant, contemporary and 
cosmopolitan atmospheres. 
We have a wide range of styles and shapes of stools, 
evolving every day to propose as many models as 
environments and spaces can be imagined both at 
home and in contract spaces.
Derived from evolution and the need to stand out, its 
minimalist structure, perfect dimensions and original 
backrests make the Horm poufs an iconic and 
exclusive piece capable of diff erentiating any 
environment.
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butacas    fauteuils

BUGGY BAJA                                               

BOGART

FIFTY

CARLOTA CHAISE LOUNGUE                                                             

KINA                                                   

CIRCUS                                              

FEDERICA VINTAGE                                                      

POOSY                                           

MARCELA                 

CARLOTA CARLOTA VINTAGE

CARLOTA CHAISE LOUNGUE VINTAGE                                                            

PAULINA MUSU

FOLD

VALENTINA  PLAZAS 

ROSET

KOKOODETT KOKO BIG

BUGGY SUPER

ASTRID A
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KINA                                                   

GRETTA                                                      

BRENDA 2 PLAZAS                                                      BRENDA

JANFRIFOX

VALENTINASHEILA

MIKI ADEL

SIXTY

OLIVIA

51 5352

BUGGY . Inspirada en los pequeños todoterrenos 
de ligero pero corpuletno chasis, interior abierto e 
imponenete base surge la nueva colección Bugg y.
BUGGY. Inspired by the small SUVs with a light but 
sturdy chassis, open interior and imposing base, the new 
Bugg y collection is born.



Adel

Fox

Odett

Olivia

Nuestra nueva colección de butaca hacen visible 
la perfección con la que el poliuretano inyectado 
nos permite conseguir carcasas con las formas más 
orgánicas, sinuosas y originales. 

Our new armchair collection shows the perfection with 
which injected polyurethane allows us to achieve the 
most organic, sinuous and original shapes.
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SIXTY

FIFTY

Modelos inspirados en 
décadas anteriores, como es la 
butaca Fift y, ofrecen una gran 
variedad de formas sencillas 
y volumenes generosos con 
los que dar respuesta a las 
tendencias más actuales.

Models inspired by previous 
decades, such as the Fift y 
armchair, off er a wide variety 
of simple shapes and generous 
volumes to respond to the latest 
trends.

Minimalismo y personalidad en cada 
espacio. 
Minimalism and personality in every space. 

Una propuesta basada en la ligereza FUNCIONAL y decorativa gracias a los elementos que la componen. A proposal based on FUNCTIONAL and 
decorative lightness thanks to the elements that compose it. Une proposition basée sur la légèreté FONCTIONNELLE et décorative grâce aux 

éléments qui la composent.
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What a quiet place. . .

cualquier ambiente gracias a su completa personalización.

5958

L a  v e r s a t i l i d a d  h a c e  p o s i b l e  l a  f u s i ó n  d e l  e s p a c i o  y  e l  m o b i l i a r i o  y  d a  c o m o  
r e s u l t a d o  a m b i e n t e s  q u e  d e s p r e n d e n  e s t i l o  y  a r m o n í a .  M o d e l o s  c o m o  l a  
b u t a c a  P a u l i n a  e n c a j a r á n  e n  

T h e  v e r s a t i l i t y  m a k e s  i t  p o s s i b l e  t o  m e r g e  s p a c e  a n d  f u r n i t u r e ,  r e s u l t i n g  i n  
e n v i r o n m e n t s  t h a t  e x u d e  s t y l e  a n d  h a r m o n y .  M o d e l s  s u c h  a s  t h e  P a u l i n a  
a r m c h a i r  w i l l  f i t  i n t o  a n y  e n v i r o n m e n t  thanks to its complete customization.



KOKO y KOKOBIG. Un envolvente diseño de 
líneas curvas y volúmenes generosos convierten estos 
dos modelos de la nueva colección Coco en piezas 
que no pasarán desapercibidas en aquel espacio en el 
que se incluyan.
COCO and COCOBIG An enveloping design of curved 
lines and generous volumes make these two models from 
the new Coco collection pieces that will not go unnoticed in 
the space in which they are included.
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El equilibrio de las piezas artesanales,  la elegancia de la madera 
vista y los textiles de tonos crudos aligerarán la composición 
y otorgarán exclusividad al espacio.  Las butacas CARLOTA 
CHAISE LONGUE VINTAGE, CARLOTA VINTAGE, CARLOTA, 
y FEDERICA VINTAGE llevan el confor de un modelo clásico a 
cualquier ambiente para potenciar su estilo.

The balance of the handcrafted pieces, the elegance of the exposed 
wood and the textiles in raw tones will lighten the composition and 
give exclusivity to the space.  The CARLOTA CHAISE LONGUE 
VINTAGE, CARLOTA VINTAGE, CARLOTA, y FEDERICA 
VINTAGE armchairs bring the comfort of a classic model to any 
environment to enhance its style.
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Don´t dream 

your life... live 
your 
dreams  

GRETTA es un diseño moderno y atempo-
ral que atrapa miradas gracias a sus delicadas 
formas y envolventes brazos. Con altas patas 

metálicas negras que la estilizan y hacen 
de ella una butaca perfecta para cualquier 

espacio.

GRETTA is a modern and timeless design that 
catches the eye thanks to its delicate shapes 

and wraparound arms. With high black metal 
legs that stylize it and make it a perfect arm-

chair for any space.
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Líneas curvas y organizadas que atrapan a 
primera vista, dotando a la butaca POOSY

de gran una sensación de confort, sin duda su 
mejor cualidad.

Formas simples pero magnéticas 
tanto en su pie metálico como en su 
cuerpo tapizado. Una butaca que nos 
traslada a otra época manteniendo un 

estilo contemporáneo.
BRENDA.

Any straight line leads directly t o success

MIKI. Un clásico dentro de los contemporáneos, una pieza 
que tiene cabida en cualquier ambiente selecto.

Curvas apenas esbozadas vuelven sinuosas las líneas 
esenciales. 

Miki. A classic within the contemporaries, a piece that has a 
place in any select environment.

Barely sketched curves make the essential lines sinuous. 

A hug where 
stay to live

Curved lines and organizations that catch at first 
glance, giving to POOSY a great feeling of comfort, 

undoubtedly its best quality.

ASTRID A es una 
butaca de generosas 

proporciones que 
combina la sobriedad 
y ligereza del metal 

con la calidez  de sus 
envolventes formas.

ASTRID A is an 
armchair of generous 

proportions that 
combines the sobriety 
and lightness of metal 
with the warmth of its 

enveloping shapes.

Simple but magnetic shapes on both 
its metal foot and its upholstered 

body. An armchair that takes us to 
another era maintaining a 

contemporary style.
BRENDA.
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Cuidado diseño, delicadeza de las secciones y 
precisión de la ergonomía en la butaca MUSU .

Careful design, delicacy of the sections and precision 
of ergonomics in the Musu armchair.

Un elemento 
decorativo que 

desprende ligereza 
y estilo.

A decorative 
element that exudes 
lightness and style.

BRENDA
                                               

VALENTINA
                                               

MIKI
                                               

MUSU
                                               

VALENTINA .  Una butaca de aspecto ligero y muy confortable, con 
estructura madera de fresno y generosos almohadones. Sus líneas rectas y 

simples la hacen perfecta para todo tipo de ambientes naturales.
Valentina. An armchair with a light and very comfortable appearance, with an ash wood

structure and generous cushions. Its straight and simple lines make it perfect for all
types of natural environments

ASTRID A
                                               POOSY 
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Faithful to our 
philosophy

ROSET
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MARCELA
                                               

MARCELA 2 PLAZAS
                                               

VOOXY TV

SH
EI

LA
                                          

SUN
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Fieles a nuestra filosofia en la que dar cabida  a 
diferentes gustos y estilos, nuestras butacas son 
diseñadas con tantas formas como las que nos 
ofrece la naturaleza. 
Por que en la variedad y lo diferente cada cual 
encuentra su estilo y completa o afirma su 
identidad,  cuenta con una amplia gama de butacas 
de precisión ergonómica y diseños frescos, un  
producto de calidad, versátil y actual.

Faithful to our philosophy in which to accommodate 
different tastes and styles, our seats are designed 
with as many shapes as those offered by nature. 
Because in the variety and the different everyone 
finds style and complete or affirms their identity, it 
has a wide range of ergonomic precision seats and 
fresh designs, quality product, versatile and current. 



A design of shapes and metal structures overflowing with personality formed by the Bogart armchair 
that shows that perfection and good taste have a place in any space when the right elements are 

combined.

You choose what you want your 
furniture to convey.

Un diseño de desenfadadas formas y estructura metálica desbordantes de personalidad dan 
como resultado la butaca Bogart, que demuestra que la perfección y el buen gusto tienen 

cabida en cualquier espacio cuando se combinan  los elementos adecuados. 

La pieza que encaja en cualquier puzzleogart
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KINA Y BOGART. 
Mismos materiales… 
mismas tonalidades… 
misma ligereza… 
máxima elegancia y armonía con 
diferente forma.

KINA AND BOGART. 
Same materials. . . 
same shades.. . 
same lightness.. . 
maximum elegance and harmony with 
different shape.
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Sus formas orgánicas, sus curvas y la 
elegancia de la butaca ADEL nos 
transporta a lugares tranquilos y 
luminosos. Sus brazos nos acogen 

ofreciendonos un descanso envolvente.
Its organic shapes, its curves and the 

elegance of the ADEL armchair transport 
us to calm and bright places. His arms 
welcome us offering us a rest surround.

Elegance is the   only beauty 

that never   fades
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BENCH

 SEATING

POUFS

bancadas    banquett es de restaurant

pouffs   poufs

POUFS

JAKOFF KRONE

PUNTO

INZUK CHAMPI

AINOHA

HAMBUR MARCE

ADRIANA

NORDIK

SKALL

ATLANTIS

CONNY

TAORA HORN C

HORN A DAL

ADRIANA RINCÓN

POUFS

DAL

VITA

KRYSS

PULL
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SEBAS

SERENA R

RINGE

ROUND PATA METÁLICA ZULU

POMPELLA

Nature is the freedom we 
can see, smell and t ouch.

Zulu - Aporta una nueva 
dimension a tu espacion con Zulu, 
una bancada de fresca simplicidad, 
donde la elegancia y funcionalidad 

de su diseño se completan con el 
confort de sus originales cojines. 

Zulu - Bring a new dimension to 
your space with Zulu, a bench of 

fresh simplicity, where the elegance 
and functionality of its design are 
completed with the comfort of its 

original cushions.

ROUND ZÓCALO

SERENA B
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kall

 Hospitality furniture has become more sophisticated and personalised over the years. The new 
SKALL bench is inspired by the sober but elegant twenties, a vintage-retro style piece, with sinuous 
shapes and glamorous details that will transmit its powerful personality to any space, either with 

our standard size model or with a made-to-measure model..

Unique and Timeless
El mobiliario de hostelería se ha ido sofisticando y personalizando con el paso de los años. La 
nueva bancada SKALL está inspirada en los sobrios pero elegantes años veinte, una pieza de 
sinuosas formas y que transmitirán su potente personalidad a cualquier espacio ya sea con 

nuestro modelo de dimensiones estándar como con un modelo hecho a medida.

Mobiliario de calidad que responde a las tendencias del momento y el estilo del lugar.
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La colección SERENA se compone de dos bancadas libremente 
combinables. Ambas forman un modelo altamente funcional, 
aunque concebido para amplias zonas de espera como una 
galería de arte, una terminal de aeropuerto, una recepción, etc. 
Con su original estética futurista, son capaces de crear distintos 
ambientes junto con las mesas auxiliares SERENA, 
combinándolas o por separado.

The Serena collection consists of two freely combinable benches. 
Both form a highly functional model, although conceived for 
large waiting areas such as an art gallery, an airport terminal, a 
reception area, etc. With their original futuristic aesthetics, they 
can create different atmospheres together with the Serena side 
tables, either in combination or separately.

Neither of us will 
ever be better than 
both of us put 
together. 
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LA SENCILLEZ , 
LA MEZCLA DE 
ELEMENTOS Y 

FORMAS, UNIDOS A 
UNA SUTIL 

COMBINACIÓN DE 

TEXTURAS  Y 
MATERIALES , 

HACEN QUE EL 
DISEÑO  DE CADA 

PRODUCTO 
IMPREGNE EL 

ESPACIO DONDE SE 
HA DECIDIDO 

COLOCAR.

Una forma clásica que aporta versatilidad 
a cualquier gran espacio. Como si de una 

obra clásica se tratara sus
 imponentes y PERFECTAS 

PROPORCIONES hacen de la 
BANCADA POMPELLA modelo de 

estilo refinado e imperecedero de una 
comodidad máxima. 

Su particular diseño nos permite amplias 
posibilidades a la hora de jugar con su 

composición, lo que hace de este 
modelo una PIEZA SINGULAR, apta 
para cualquier espacio llenándolo de 

PERSONALIDAD.
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ATLANTIS
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TILA

Sur Mesure

Bancadas con respaldo, 
sin respaldo, con capitoné 
o esquinas redondeadas...

CUANDO LO IMPORTANTE DE APROVECHAR CADA 
CENTÍMETRO DEL ESPACIO EN LA DISTRIBUCION 

DE LA DECORACIÓN SE SOLUCIONA CON 
UN MOBILIARIO DE EXITOSA FUNCIONALIDAD. 

La bancada ATLANTIS es un modelo clásico de 
gran elegancia y versatilidad. Su ancho y cómodo 

asiento liso puede combinarse con distintos tipos de 
base: Zócalo y Vintage pie alto.
Th e ATLANTIS bench is a classic 

model of great elegance and versatility. Its wide and 
comfortable smooth seat can be combined with diff erent

 types of base: Wooden base and Vintage high leg. 

TAORA. Su robusta 
construcción ofrece estabilidad 
y capacidad al más alto nivel. 
Su mullido tapizado refuerza 
su confort y diseño elegante.  
Una bancada que deja abiertas 
muchas posibilidades al diseño 
individual del ambiente. 
TAORA. Its robust construction 
off ers stability and load capacity 
at the highest level. and load 
capacity. Its soft  upholstery 
reinforces its comfort and elegant 
design.  
A seat that opens up many 
possibilities for individual for 
individual room design.

FORM 
AND FUNCTION 
MUST  BE
ONE

PUNTO ofrece una 
comodidad máxima.

Su acogedor diseño nos permite 
amplias posibilidades a la hora de 

jugar con su composición.
La sencillez de sus líneas y
patas metálicas, hacen de 

la bancada KRONE 
una pieza de estilo nórdico 

elegante y distinguida.
PUNTO off ers maximum 

maximum comfort.
Its cosy design allows us 

a wide range of possibilities 
possibilities when it comes 

to playing with its composition.
Th e simplicity of its lines 

and metal legs make 
the KRONE bench 

a piece of elegant Nordic 
elegant and distinguished. 

TA
O

RA

El espejo ROBERT y la mesa auxiliar TILA 
aportarán    un  toque contemporáneo y moderno a 
espacios de carácter rústico y clásico  gracias a sus 
formas minimalistas  y sus materiales tradicionales 

como la madera y el cuero.
Th e ROBERT mirror and the TILA side table will bring 
a contemporary and modern touch to rustic and classic 
spaces thanks to their minimalist shapes and traditional 

materials such as wood and leather.
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AINHOA

Simplicity and 
lightness. 
Creativity 
manifesting 
beauty!
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Optimizar el espacio con el mobiliario 
idóneo y un aporte de creatividad y 
originalidad es imprescindible en el 
diseño de un espacio en su conjunto.
Los expertos en interiorismo para 
hostelería y restauración coinciden en 
que la distinción es la clave en los 
espacios de ocio y en que lograr ambientes 
atractivos es el quid de la cuestión.
Apostamos por unos diseños únicos y 
versátiles que aportan personalidad y que 
se convierten en elementos significativos 
en el contexto estético y funcional en el 
que se enmarcan. 

Optimising space with the right furniture 
and a contribution of creativity and 
originality is originality is essential in the 
design of a space as a whole.
 Experts in interior design for and catering 
agree that distinction is the key to that 
distinction is the key in leisure and that 
achieving attractive environments is the crux 
of the matter. 
We are committed to unique and versatile unique 
and versatile designs that will provide personality 
and become significant elements in the significant 
elements in the aesthetic and functional aesthetic 
and functional context in which they are framed. 
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THIS 
IS YOUR 

MOMENT
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Los pouff s ROUND, VITA 
y HAMBUR son un ejemplo 
de cómo una pieza de pequeñas 

dimensiones puede tener variedad 
de diseño, acabados y estructuras.

Th e pouff s ROUND, VITA 
and HAMBUR are an example 

of how a small piece of furniture 
dimensions can have a 

variety of design,
fi nishes and structures.SE

BA
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ROUND

PULL

KRYS
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PI
HAMBUR

VITA

Actualmente su uso se ha extendido, 
adaptándolos a las nuevas necesidades y 
tendencias. Hoy podemos encontrar una amplia 
oferta de puff s de todas las formas, tejidos y 
colores adaptados a cualquier espacio.

De origen oriental, el 
pouff permite estar 

sentado de una manera 
más informal 

reduciendo volúmenes.

De formas arquitectónicas sencillas, se ha creado este 
pouff SEBAS ,  de grandes proporciones con 

detalle de respaldo integrado en forma de cojín 
cilíndrico.Architecturally and simply this SEBAS pouff has 

been created of large proportions with integrated backrest 
detail in the form of a cylindrical cushion.

LOS POUFF PUEDEN TENER 
UN COMPONENTE MUY 

DIVERTIDO EN SU DISEÑO. 

Los puff s CHAMPI, CONNY y KRYS
tienen unos originales diseños con bases de 

madera con los que se puede jugar a la hora de 
seleccionar acabados 
y en su colocación.

RINGE. Un pouff  de formas originales 
y divertidas que destaca por su ligereza y 
la funcionalidad de su asa en cuero, que 

permite moverlo con total libertad.

RINGE. A pouff  with original and fun 
shapes that stands out for its lightness and 

the functionality of its leather handle, which 
allows it to be moved freely.

HORN C

HORN A
RINGE

La evolución de los pouff s Pull y Round 
han dado como resultado el nuevo juego de 

pouff s HORN A y HORN C, que se 
caracterizan por sus minimalistas y 

funcionales respaldos de metal tubular 
curvado. 

Th e evolution of the Pull and Round pouff es 
have resulted in the new set of HORN A and 
HORN C pouff es, which are characterized by 

their minimalist and functional
tubular metal backrests

bent.
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El pouff  es una pieza a la que siempre puedes encontrarle un lugar.
Y es que su versatilidad lo convierte en el comodín perfecto para 
el ambiente. 
Además, sus múltiples diseños hacen que se adapte a cualquier 
estilo decorativo.
Disponemos de una amplia gama de pouff s personalizables, ya 
sean con soporte de madera, de metal o sin él.

Currently their use has been extended, adapting them to new needs and 
trends. Today we can fi nd a wide range of puff s in all shapes, fabrics and 
colors adapted to any space.
Th e pouff e is a piece that you can always fi nd a place for.
And it is that its versatility makes it the perfect wild card for the 
environment.
In addition, its multiple designs make it adapt to any decorative style.
We have a wide range of pouff es
customizable, whether with a wooden or metal support or without it.
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BEDSBEDS

sofás cama

canapés lits

ANGELS

COZY

NARA ABIERTO

NARA

COLETTE

MELVI

MUKKA

KIND

FLY

IRIS

IRIS ABIERTO

VENLI
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Sus acogedoras y originales formas hacen del 
nuevo modelo de sofá VENLI, una pieza única 
que tiene cabida en cualquier ambiente. La 
variedad de tejidos hará de tu lugar de 
descanso un espacio totalmente 
personalizado.

Its welcoming and original shapes make the new 
VENLI sofa model a unique piece that has a 
place in any environment. The variety of fabrics 
will make your place of rest a space completely 
personalized.

TWO

TWO ABIERTO

PRAGA ABIERTO

PRAGA

LINER

FIBER
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COLETTE is a high-back model that guarantees comfort and ergonomics. Its opening mechanism is robust, effective and 
simple, its opening is comfortable, fast and simple. Available in different sizes.

Practical and Versatile

COLETTE  es un modelo de respaldo alto que garantiza el confort y la ergonomica. Su mecanismo de
 apertura es robusto, eficaz y sencillo su apertura es comoda, rápida y sencilla. Disponible en difentes 

tamaños.

Enjoy a collection that blends the soft ness of a charming personality with 
the acuteness of a sharp mind.

Sweet  
 dreams
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Praga es un sofá cama de línea clásica 
y proporciones convencionales, que 

aúna comodidad, funcionalidad y 
atrevimiento.

Italian mechanism 
resistant and easy 

to open

ELEGANT 
AND 
REFINED

ANGELS-Un sofá cama con finos 
y estilizados brazos que lo hacen más 
esbelto y liviano estéticamente,  sin 

renunciar a la comodidad y resistencia. 
Su mecanismo de apertura es cómodo, 

rápido y muy sencillo. 

ANGELS-A sofa bed with thin and 
stylized arms that make it slimmer and 
lighter aesthetically, without sacrificing 

comfort and resistance, its opening 
mechanism is comfortable, fast and very 

simple. 

Praga is a sofa bed with a classic line and 
conventional proportions, which combines 

comfort, functionality and boldness.

IRIS - Un sofá cama corpulento pero fresco
y desenfadado, funcional y versátil. Puesto 
que es desenfundable, ofreciendo la posibilidad de 
cambiar sus fundas para variar cualquier 
ambiente. Su estructura sencilla y elegante 
se completa con los mullidos cojines de su 
respaldo.
IRIS- A sturdy sofa bed but fresh and casual, 
functional and versatile. Since it has removable 
covers, it offers the possibility of to change their
covers to vary any ambience. Its simple and elegant 
structure is completed by the soft backrest cushions 



Básico y robusto. MukkaBásico y robusto. Mukka

ukka
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Su diseño es simples y de ligeras 
formas. El mecanismo de 
apertura es comodo, rapido y 
sencillo, lo que lo convierte en un 
sofá cama altamente funcional y 
versátil pues encaja en cualquier 
ambiente gracias a sus amplias 
posibilidades de tapizado.

Its design is simple and light. Th e 
opening mechanism is comfortable, 
fast and simple, which makes it a 
highly functional and versatile sofa 
bed that fi ts in any environment 
thanks to its wide range of 
upholstery possibilities.



Two

Naturalidad en su forma, confort, suavidad 
y elasticidad en su diseño, un sofá cama nido 
de dimensiones reducidas y de increíble 
armonía visual. 

Naturalness in its shape, comfort, softness 
and elasticity in its design, a trundle sofa bed 
of reduced dimensions and incredible visual 
harmony.
Le naturel dans sa forme, le confort, la douceur 
et l’élasticité dans son design, un canapé-lit aux 
dimensions réduites et une incroyable harmonie 
visuelle.

NUNCA ESTÁ DE 
MÁS UNA CAMA 
AUXILIAR 

LAS POSIBILIDADES 

ESTÉTICAS DE UNA CAMA 

NIDO SON INCONTABLES Y 

SUS FANTÉSTICAS 

FUNCIONES SOBREPASAN A 

CUALQUIER MUEBLE 

EXISTENTE.
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Los  nuevos  t i empos  y  
l a s  v iv iendas  más  
pequeñas  rec laman 
so luciones  que  
resue lvan  lo s  
prob lemas  de 
espacio .¿D i f í ci l  e l eg i r  
qué propues ta  ap l i car  a
 l a d i s t r i bución  de  lo s 
pequeños  espacios?
¡Te  of recemos  e l 
mobi l i a r io  que  te  
ayudará a  concebir  e l  
inter ior funciona l  que  
buscas !



Tejidos que te 
ayudarán a crear el 
ambiente que deseas 
con el acierto de un 

mobiliario y 
materiales de gran 

calidad.
Fabrics that will 
help you create the 
atmosphere you want 
with the success of a 
high quality furniture 

and materials.

dimensiones que se adaptan  a la 
necesidad y personal idad del espacio a 

completar. 
Fly

Melvi

112 113

If it’s comfortable, functional and fun... 

De un proceso de diseño que garan tiza 
la ergonomía y la comodidad, nacen las 
bien equilibradas prop orciones de los 
modelos, ofreciendo diferentes 



Elements of great functionality
 and extreme versatility.

Naturalidad en su forma, confort y suavidad en su diseño, un sofá cama  
nido de dimensiones reducidas, con el aspecto de un elegante diván de 

increíble armonía visual. Respaldo variable. 

Naturalness in its shape, comfort and soft ness in its design.
A nest sofa bed of reduced dimensions, with the appearance of an elegant 

divan  of incredible visual harmony. Variable backrest. 

My secret could not be simpler: Only with 
the heart can you see well; 
what is essential is invisible 

to the eye

Nara

Cozy
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Los sofás cama  muestran 
una fuerte personalidad.  
NARA  es un sofá cama 
nido de gran simplicidad y 
comodidad en su apertura. 
Un diseño que nos lleva a 
una retrospectiva visión de 
la sencillez. Idóneo para 
espacios contract gracias a su
 versatilidad, robustez y 
durabilidad.

Sofa beds show a strong 
personality.  NARA is a 
trundle sofa bed of great 
simplicity and comfort of 
its opening mechanism. 
A design that takes us 
to a retrospective vision 
of simplicity. Ideal for 
contract spaces thanks to its 
versatility, robustness and 
durability.



cama aportan al espacio.
We have everything you were looking for.. . 

bring to the space.
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Tenemos todo lo que andabas buscando… 
variedad, soluciones y calidad. 

Los elementos decorativos como las lámparas 
y cabeceros  completarán la inigualable 

personalidad que nuestros sofás 

variety, solutions and quality. 
Decorative elements such as lamps and 

headboards will complete the 
incomparable personality that our sofa beds 



We all need a     
place to 

restDiseño básico y sencillo  es el del 
modelo Liner, el cual se puede 
utilizar como banco, asiento, 
maletero, y por supuesto cama.

Basic and simple designs such as the 
Liner model, which can be used as a 
bench, seat, boot, and of course bed.
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SO
FAS

sofas           canapés

BOBBY PATA METAL

OVERGRA

GRAY

MOON

DIXON

CHESTER CLASSIC                 

CHESTER VINTAGE

FAS
DEMURE

BOBBY PATA MADERA

DIXON CHAISE LONGE

PELNIA

GRAY CHAISE LONGE
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OVERGRA. Un diseño exclusivo inspirado 
en los años 70, de generosos volúmenes y con 

un confort extremo. Una pieza minimalista 
de formas organicas con un mullido respaldo 

bajo de formas redondeadas.
Disponible en diferentes  acabados y tejidos.

Overgra. An exclusive design inspired by the 
70s, with generous volumes and extreme comfort. 

A minimalist piece with organic shapes and a 
soft low backrest with rounded forms. Available 

in different finishes and fabrics.

KAARE

LUKA

BUCLE

C-10

LOLO

KAARE U
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Feet, so I wantthemifI
ha

ve wings

tofly?

DIXON .  Una colección 
modular de diseño 
exclusivo, capaz de 

caracterizar el espacio con 
originalidad y sencillez. Se 

caracteriza por una 
estética moderna 

interpretada con armonía 
y elegancia.

Dixon. A modular collection 
with an exclusive design, 

capable of characterising the 
space with originality and 

simplicity. It is 
characterised by a modern 
aesthetic interpreted with 

harmony and elegance.
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Dos modelos ligeramente curvados, llenos de 
redondez y suavidad que reinventan el estilo 
clásico de los años 30. 
Dos piezas con una identidad marcada. Sobrios 
pero elegantes, su envolvente respaldo garantiza el 
confort y la elegacia.

Two models with slightly curved backs, full of roundness and 
softness that reinvent the classic style of the 1930s. Two pieces 
with a strong identity.
Sobersbut elegants, their enveloping backs guarantees comfort 
and elegance.

PELNIA

MOON

MOON 2 PLAZAS
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LOLO- Suavidad y delicadeza en las líneas que garantizan un elevado confort con un 
diseño moderno.
Un sofá lleno de posibilidades si combinamos los tejidos de patchwork con las distintas 
posibilidades de sus módulos y brazos.

Softness and delicacy in the lines that guarantee a high level of comfort with a modern design.
A sofa full of possibilities if we combine the patchwork fabrics with the different possibilities of its 
modules and armrests.
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”El arte del 
descanso es 
parte del arte 
de trabajar” 
John Steinbeck

GRAY

BOBBY

KA
A

RE

STRING

LI
BR

ER
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U

A
D

RA
T

COJIN BOLA
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El sofá es un protagonista imprescindible en cualquier 
vivienda pues es un mueble grande que destaca entre 
los demás. 
Por lo general, se encuentra en una zona común,
donde tendrán acceso constante los invitados.
Independientemente de su tamaño,estilo y forma, 
siempre atraerá las miradas en el lugar en que se 
ubique.
Diponemos de gran variedad de modelos y estilos que 
encajarán en el ambiente y espacio
que se desee gracias los diferentes tamaños disponibles 
y a nuestra amplia gama de acabados y tejidos con lo 
que los podemos fabricar. 

The sofa is an essential essential in any home home as it 
is a large piece of furniture large piece of furniture that 
stands out from the rest. It is usually found 
in a  a common area, where guests will 
have constant access to it.
Regardless of its size, style and shape, 
it attract will always be an eye-catcher 
wherever it is placed. 
We have a wide range of 
variety of models and styles that will 
fi t in the environment and space you want, 
thanks to the diff erent sizes available 
and our wide range of fi nishes and
 of fi nishes and fabrics with which we can 
we can manufacture them.



Desired

Rest
LUKA
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Lo más importante es nuestra interpretación del buen diseño: productos elegantes y bien concebidos que refl ejan nuestros tiempos y
 mejoran nuestras vidas. Y con más de cien telas y una gran variedad de materiales, colores y opciones de personalización, puedes 

tener la confi anza de que nuestros diseños enriquecerán el ambiente que se desee crear.
Luka  - Un sencillo sofá que rompe con lo tradicional por el modo en el que se ha concebido su respaldo de cojines.

Una pieza cómoda y versátil, totalmente desenfundable.
The most important thing is our interpretation of good design: elegant, well-conceived products that refl ect our times and 

enhance our lives. And with over a hundred fabrics and a wide variety of materials, colours and customisation options, 
you can be confi dent that our designs will enrich the ambience you want to create.

Luka - A simple sofa that breaks with tradition in the way its cushioned back is designed.
A comfortable and versatile piece, with fully removable covers.



Si hay alguna pieza de mobiliario que casi todo 
el mundo conoce y la mayoría desea, incluso los 

minimalistas convencidos, ese es el sofá Chester. 
Uno de esos muebles por los que no pasa el tiempo, 
que logra imprimir siempre una nota de personalidad 
y con la capacidad de integrarse en cualquier estilo 
decorativo. Sinónimo de elegancia, nuestros Chester 
actualizan el clásico modelo inglés para aportar un 

toque vintage a espacios tanto clásicos 
como modernos.

CHESTER

Sus marcadas líneas, detalles, reposabrazos y respaldo capitoné acolchado 
hacen de Chester un diseño icónico que nunca pasa de moda. La versión vintage 
de nuestro Chester nos permite introducir una pieza tan clásica como esta en los 

ambientes más rústicos gracias a la fabricación de su exterior en madera 
vista. Its marked lines, details, armrests and padded quilted quilted backrest make Chester an 

iconic design that never goes out of fashion.  Th e vintage 
version of our Chester allows us to introduce a piece as classic as this one in the most rustic 

environments thanks to the manufacture of its exterior in exposed wood. 

136 137



Seemingly robust…  Really cosy
C-10 

La colección C-10 dispone de 
un modelo de sofá que cuenta 

con diferentes tamaños así 
como de módulos individuales 

que permitirán crear una 
composición única.  

Th e C-10 collection has a sofa 
model that comes in diff erent sizes 
as well as individual modules that

will allow you to create a
unique composition. BUCLE

Diseño destacable por su sencillez, lo que contrasta con su gran ROBUSTEZ y VERSATILIDAD. Un modelo con unas livianas formas 
curvas que te atraparán al sentarte en él. An outstanding design for its simplicity that contrasts with the great STURDINESS and VERSATILITY. 

A model with light curved shapes that will catch you when you sit on it. 
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No one is too   

old for fairy tales.
Those who believe 

in magic are destined to 

find it.
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Un nuevo y prometedor modelo formado por un mullido almohadón gigante, ideal para proporcionar un cómodo soporte cuando 
se lee o ve la televisión en la cama, combinando a la perfección un armonioso descanso con sus líneas modernas cuadradas y limpias

A new and promising model consisting of a giant soft cushion, ideal to provide fluffy support when reading or watching TV in bed,
 perfectly combining     a harmonious rest with a soft and comfortable harmonious relaxation with its clean, square modern lines

MYLO

HEAD
BO

ARDS

cabeceros

têtes de lit
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A handcrafted upholstered piece with a special design.
Harmonious model with rounded shapes and generous 

volumes that invite you to rest.  
A key complement to create a cosy bedroom.

Naturalness
 and Style

Ha llegado el momento de crear espacios que no solo inviten 
a dormir. EDRA es una pieza tapizada artesanalmente, con un diseño 

especial. Armonioso modelo de formas redondeadas y generosos 
volúmenes que invitan al descanso.

“La elegancia es el buen gusto con un toque de atrevimiento” - Carmel Snow
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VOLGA. Disponible en versión lisa y en capitoné, es un imponente “must have” 
para cualquier habitación tanto contemporánea y elegante 

como tradicional y vintage. 
Volga. Available in a plain and quilted version, it is an imposing “must have” for 

any room, both contemporary and elegant. 
as traditional and vintage.

olg
a

VIENA. Un cabecero clásico y refinado, con una doble línea de elegantes tachuelas en 
todo su perímetro, que lo hace apto para los ambientes más exigentes.

VIENA. A classic and refined headboard, with a double line of elegant studs aroundthe perimeter, making it suitable for the most demanding environments.

VIENA
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ALABAMA .  Cabecero 
tapizado con un diseño 
singular en sus formas y 
cosidos con cierto aire 
vintage, sencillo y 
elegante.
Una apuesta atemporal en 
nuestra colección.
Alabama. Headboard is an 
article of furniture 
with a singular design in its 
shapes and seams
with a certain vintage air, 
simple and elegant.
A timeless piece of our 
collection.
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S O F T.A simple and versatile headboard, capable of adapting to any environment. The central stitching stands out on its 
harmonious shape giving it a distinguished and elegant touch that attracts attention. 

R I M M. Sturdy and stylish headboard of vertical lines with a marked upholstery.A classic among contemporary 
headboards. 

Soft and Rimm
S O F T . Un cabezal sencillo y versátil, capaz de adaptarse a cualquier ambiente. 

El cosido central destaca sobre su armoniosa forma aportándole un toque distinguido y elegante que 
l lama la atención. R I M M . Robusto y estiloso cabecero de líneas verticales con un marcado acolchado. Un 

clásico dentro de los contemporáneos. 

Creating a warm and elegant atmosphere all around you.

Soft

Rimm
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MIKO. Un cabecero modulable de corte contemporáneo de 
formas simples y combinables gracias a nuestra variedad de 

formas y tejidos, lo que permite crear infi nidad de divertidas 
y originales combinaciones.

MIKO. A modular headboard with a contemporary cut and 
contemporary design with simple and combinable combinable 

thanks to our variety of shapes and of shapes and fabrics, 
which allows to create infi nite number of fun and original 

combinations.

La necesidad de dar respuesta y cabida a nuevos 
estilos y tendencias da como resultado modelos 
de exclusivo diseño. Los cabeceros de cama 
envolventes son una tendencia que se consolida 
en los dormitorios, que proporcionan una 
sensación de protección y arropan con formas de 
lo más diversas, aunque en especial se imponen 
los que presentan alas u orejas en sus laterales o 
los que sobrepasan en bastantes centímetros el 
ancho de la cama, creando una agradable 
sensación de confort y bienestar.  

WING. Un cabecero moderno y estilizado 
pensado no solo para ser funcional, si no para ser 
un elemento más de la decoración, 
aportando color y alegría.

Winter is not 
so bad if we fi nd 
the right arms to 
shelter us.

Th e need to respond to and accommodate new 
styles and trends results in models of exclusive 
design. Wraparound headboards are a trend that 
is consolidating in bedrooms, providing a sense of 
protection and wrapping up in the most diverse 
shapes, although those with wings or ears on the 
sides or those that exceed the width of the bed 
by several centimetres are particularly popular, 
creating a pleasant sensation of comfort and 
well-being.  

WING. A modern and stylish headboard designed 
not only to be functional, but also to be an 
element of the decoration, bringing colour and joy.
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EMANUELA .  Una pieza 
de diseño sencillo pero 
eficaz, con un carácter 

limpio y atemporal, 
altamente polivalente y 

versátil, pues se adapta a 
todo tipo de ambientes.

EMANUELA. A simple 
design piece but effective, 

with a character  clean and 
timeless,highly versatile and 
versatile, as it adapts to all 

types of environments. 
 

BEAT. Con un evidente 
aire de hotel veneciano, 
su enfoque glamoroso y 

sus perfectas 
proporciones hacen de 

este modelo un cabecero 
único y intemporal.

BEAT. With an obvious 
Venetian hotel air, its 

glamorous approach and 
its perfect proportions 

make this model a unique 
headboard and 

timeless.
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SAIL. Un cabecero cálido 
y acogedor, la forma de sus 

laterales nos acuna creando una 
sensación de confort única. 

SAIL.  A warm and cosy 
headboard, the shape of its 
sides cradles us, creating a 

unique creating a unique 
feeling of comfort.
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A good space 
decorated and beautiful 

gives a nice feeling
 of welfare.

Indispensables creadores
 de amplitud, profundicad 

 y continuidad. ¡Abre tu 
espacio con estilo!

Industrial, clásico, vintage, 
contemporáneo… Tenemos 

para todos los gustos. 
BÚ & OHHH - Orginales y divertidas 
esculturas de cerámica completamente versatiles 
puesto que pueden ser utilizadas como portavelas, 
macetero o simplemente como elemento 
decorativo de sinuosas y orgánicas formas que 
atraerá todas las miradas ya sea en ambientes de 
estilo rústico o contemporaneo.

Boo & Ohhh - Original and funny  completely 
versatile ceramic sculptures as they can be used as 
candle holders, flower pots or simply as a decorative 
element of sinuous and organic shapes that will attract 
all the attention in both rustic and contemporary style 
environments. 

FACE 2 FACE Un elemeto decorativo a la 

vez que funcional.
Consigue generar pequeñas áreas de trabajo y 
colaboración en oficinas grandes y transitadas, 
así como crear espacios de mayor intimidad en 
interiores de hostelería y restauración. 

Face 2 face - A decorative as well as functional 
element.
It manages to generate small work and collaboration 
areas in large and busy offices, as well as creating more 
intimate spaces in hotel and restaurant interiors. 

B2B & IPONE HOUSE 
Las cabinas acústicas, se revelan 
como elementos decoratvos 
altamente originales y 
funcionales, cómodos e ideales 
para oficina y zonas con mucha 
afluencia en los que aislarse del 
conjunto y concentrarse en una 
conversacion, ya sea telefónica o 
en un “B to B”.

B2B & Ipone house - The acoustic 
booths are highly original and 
functional decorative elements, 
comfortable and ideal for offices 
and busy areas where you can 
isolate yourself from the  crowd and 
concentrate on a conversation, either 
on the phone or face to face

ESPEJO “ONE-EYED Este diseño de extraordinario estilo industrial 
podría ser una incorporación perfecta en tu decoración. 

One-eyed mirror 
This extraordinary industrial style design could be a perfect addition to your decor. 

TRIP - Lámpara trípode de madera de estilo 
escandinavo. Una pieza sencilla pero versatil y
funcional que completará la estancia que elijas con 
una luz y naturalidad enormemente acogedoras. 

Trip - Scandinavian style wooden tripod lamp. A simple 
but versatile and functional piece that will complete 
the room of your choice with a light and naturalness 
enormously welcoming. 
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”City is not 
an asphalt 
jungle but a 
human zoo” 
Desmond Morris

RABBIT
ALCE

OSO

DARIO
JIRAFA

HIPO

RINO

FAN

MADE OF SMOOTH AND TEXTURED MATERIALS, 
AVAILABLE IN VARIOUS SIZES, THEIR FINISHES 
CAN BE IN FIBER COLOR OR TEXTURES 
OF OUR COLLECTION. 

FABRICADOS EN MATERIALES LISOS Y CON 
TEXTURAS, DISPONIBLES EN VARIOS 
TAMAÑOS, SUS ACABADOS PUEDEN SER EN 
FIBRA COLOR O TEXTURAS DE NUESTRA 
COLECCIÓN. 
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Se propone extraordinarios elementos 
decorativos, concebidos y diseñados 

para completar espacios aportándoles 
un original toque salvaje, divertido y 

singular, que ayudan a crear ambientes
 que nos sumerge 

en plena naturaleza.

We offers extraordinary decorative 
elements conceived and designed to 

complete spaces, giving them an original, 
wild, fun and unique touch and helping to 

create atmospheres that immerse us in 
nature.



ZYZY

MACIZO 06

D
RU

N
K

GAVIOLA

LO
O

O
K

COLUMPIO TARZÁN

MACIZO 05

M
A

C
ET

ER
O

 L
U

M
EN

Hoy en día la tendencia es que los 
elementos que completan un 
ambiente no solo tengan una 
función puramente ornamental 
sino que puedan ser de utilidad 
y cumplir alguna función.

Complementos que 
distinguen tu interior. 
Decorar un espacio 
recurriendo a objetos 
que no solo llaman la 
atención por su 
estética, si no también 
por la función que 
desempeñan

Nowadays the trend is that the 
elements that complete an 
environment not only have a purely 
ornamental function but can be 
useful and fulfil some function.
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LORETO LOREN ALTA LOREN

MAY SUPER MAY ALTA

REGINA CREGINA ALTABIS

CARMEN

KANGE CILINDRICAKANGE CLÁSICA KANGE ALTA

YUDAK

DIANA

SUPER MAY

THOR THOR ALTA

REGINA R

CARMEN

mesas

tables

KOTA
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LANK R

MASAI C

VITA 03

STATY

CHAPLIN

MESA KOTA -  Bases y 
columna con acabado de 

textura arcillosa combinadas 
con sobre circular 

personalizable. 
Infinita variedad de 

composiciones para adaptarse 
a cualquier espacio y a todo 

tipo de ambientes.
Kota Table - Bases and 

column with finish 
clay texture combined with 

circular envelopecustomizable. 
infinite variety of 

compositions to adapt to any 
space and all kinds of 

environments.
 

LANK CMASAI C
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LANK

Lank, a model whose metal structure is inspired by the links of a chain, 
is a simple table with a unique elegance and visual impact.

Top, round or square, available in different materials and finishes.

Exotic and Natural
Lank, un modelo cuya estructura metálica se inspira en los eslabones 

de una cadena, es una mesa sencilla, pero con una elegancia 
e impacto visual únicos. 

Sobre, redondo o cuadrado, disponible en diferentes materiales y 
acabados.

Get on board to see the world from a diff erent point of view.
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CARMEN

BIS

FARO MADERA

LA ELECCION DE LA MESA ADECUADA ES 
FUNDAMENTAL POR SU IMPORTANCIA COMO 

ELEMENTO DECORATIVO Y FUNCIONAL SEGUN 
PARA EL ESPACIO PARA ELQUE SE DESTINE

Rectangular, redonda o cuadrada, alta o baja, de 
estilo clásico o industrial… Nuestra especialidad 
es proporcionar variedad para ofrecer el modelo  

que necesita cada espacio y ambiente.

       Choosing the right table is fundamental because 
of its importance as a decorative and functional 

functional element depending on the space 
for which it is intended.

Rectangular, round or square, high or low, classic or 
industrial styleindustrial. . . Our speciality is to provide 

variety in order to to offer the model you need for 
every space and environment.

BIS .  Un nuevo diseño con 
una refinada y ligera 
estructura de doble 

columna y base metálicas. 
Perfecta para hostelería y 
restauración, combinable 
con multitud de sobres de 

materiales y acabados 
diferentes que aportarán al 
espacio en el que se sitúen 

un toque exclusivo.  

Porque el 
tamaño sí 
importa. 
¡Pero también 
el estilo 
y la forma! 

LORETO.  Una mesa alta donde se 
combinan sencillez y equilibrio. 

Inspirada en un antiguo barril de 
madera, se trata de una mesa que 

inspira naturalidad y artesanía gracias a 
su madera de roble.

Tables that, 
in addition to being 
practical and 
versatile
make a vital 
decorative 
contribution

REGINA,THOR y LOREN. 
TRES MODELOS 

DISPONIBLES EN DISEÑO 
                   DE MESA BAJA Y ALTA.

Elige material y acabado que le dé 
el aspecto ideal a tu espacio. 

Posibilidad de fabricar dichos 
modelos en una amplia variedad de 

acabados y medidas.

REGINA

LORETO

JARRONES NASO

THOR

LO
RE

N
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UN ASPECTOS IMPORTANTES EN EL 
MOMENTO DE ADQUIRIR UNA MESA ES LA 
CANTIDAD DEPERSONAS QUE LA 
UTILIZARÁN DIARIAMENTE,
PUES DEPENDIENDO DE ELLO, 
CONVENDRÁNUNOS MODELOS U OTROS. 

Las mesas de gran tamaño son el 
corazón del espacio en el que se 

encuentren, el espacio familiar por 
excelencia, de negociación o de 

reunión y hay que decorarlo como se 
merece.

YUDAK y VITA aportan a nuestra 
colección un refinamiento de alto 

nivel dadas las exquisitas líneas de su 
estructura de metal que les dan

una apariencia ligera y elegante.

An important aspect when purchasing a 
when purchasing a table is 
the number of people 
is the number of people who will use it 
will use it on a daily basis,
because depending on this 
depending on the number of people 
who will use it on a daily basis.

Your best 
social 
network
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Ofrece un alto nivel de personalización
gracias a la posibilidad de combinar
diferentes tamaños, acabados y formas para
la base, la columna y el sobre y así crear
originales composiciones que den cabida a
número de personas superior. 
El mejor ejemplo de ello son los modelos 
THOR, MAY y SUPERMAY



MASAI .  Original 
columna de metal negro 

con forma de árbol 
inspirada de los paisajes 

de la sabana africana.
Original black metal column 

in the shape of a tree, 
inspired by the landscapes of 

the African savannah.
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“Make your thoughts 
as funny as you can”

A perfect blend of versatility and timeless elegance. 
The Diana circular table is a unique piece with a tripod-shaped foot ending in a 

metal cylinder, a tripod foot ending in a metal cylinder, 
with metal detail on the top.

Hitting the bull’s eye
Una mezcla perfecta de versatilidad y elegancia atemporal. 

La mesa circular Diana es una pieza única con el pie en forma de 
trípode terminando en un cilindro de metal, 

con detalle metálico en la tapa

Cuando el diseño se concibe con el peso del pasado
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Las estructuras de metal negro de estilo 
industrial son un elemento versátil que 
encaja en  infinidad de ambientes y que 

dan ligereza a cualquier composición. 

STATY  - Una mesa rectangular, que hace 
justicia a su nombre pues su estructura 
reforzada con aristas garantiza una 
estabilidad absoluta pese a la ligereza 
de sus finas líneas. Este modelo se ofrece 
en sus dos versiones: de comedor o alta 
para acompañar con taburetes.

Staty - A rectangular table, which makes 
justice to its name because its structure 
reinforced with edges guarantees a 
absolute stability despite light weight 
of its fine lines. This model is offered 
in its two versions: dining room or high 
to accompany with stools

CHAPLIN - Una mesa cuya 
estructura metálica se inspira del célebre 

actor de cine mudo, cuya pose y 
divertido movimiento de talón con 

talón, lo han hecho imborrable en el 
imaginario colectivo mundial. 

Una estructura metálica de dos o tres 
pies dependiendo de las dimensiones 

del sobre con el que se combine, ya sean 
redondos o cuadrados y disponibles en 

multitud de materiales y acabados. 

Chaplin - A table whose metal structure 
is inspired by the famous silent film actor, 

whose pose and funny movement from 
heel to heel, have made it indelible in the 

world’s collective imagination. 
A metal structure of two or three feet 

depending on the dimensions of the top 
with which it is combined, whether round 
or square and available in a multitude of 

materials and finishes.

Where are 
my feet ?
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 AUXI

LIARYLIARYLIARYLIARY
auxiliar       auxiliare

AINOHA BRAVA CHAMPI DENYS

LUMEN LAIA LINNAEYE

LOREN REGINA MACIZO MELANI

NATURAL SERENA MITRA VITA

THAIS TILA TOM TRISTANA

LIARYLIARY

TERRA

ZASTA

PEONZA

VON

TAKO
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hacen a su vez de base. Un extraoridinario diseño que 
reinventa las formas clásicas,  facilmente  adaptable a 

cualquier ambiente y a todo tipo de espacios.

a lacquered or clay finish that act as a base. An extraordinary 
design that reinvents classic forms, easily adaptable to any 

environment and all types of spaces.
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A u x i l i a r  TAKO -   e s t a  n u e v a  c o l e c c i ó n  d e  m e s a s

 b a j a s  q u e  s e  c a r a c t e r i z a n  p o r  u n a s  r o b u s t a s  
p e r o  e l e g a n t e s  c o l u m n a s  c o n  a c a b a d o  l a c a d o  o  

d e  a r c i l l a  q u e  

A u x i l i a r y  T A K O -  t h i s  n e w  c o l l e c t i o n  o f  l o w  
t a b l e s  t h a t  a r e  c h a r a c t e r i z e d  b y  r o b u s t  b u t  e l e g a n t  
c o l u m n s  w i t h  



PEONZA - Imponentes mesas auxiliares 
de estilo industrial con forma de cono de 

metal invertido, un diseño que inspira 
equilibrio y modernidad; que dará 

originalidad y personalidad, además de  
funcionalidad, al ambiente.

Peonza - Imposing industrial style side 
tables in the shape of an inverted metal cone, 
a design that inspires balance and modernity 
that will give originality and personality, as 

well as functionality, to the environment.
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Aunque pueda pasar desapercibida, 
la mesa auxiliar es un elemento 
clave a la hora de definir un conjunto 
decorativo en su totalidad. 
Existen diversos estilos y tipos entre 
los que se encontrará el modelo que 
más se acerque a nuestro estilo y el 
del ambiente a crear. 
LUMEN. Una colección compuesta por 
un juego de mesas, lámparas y maceteros 
de una sutileza extraordinaria en su diseño 
cúbico y constructivo. 
Gracias a su variedad de tamaños 
y acabados de sus sobres se integran a 
la perfección en cualquier ambiente.

Although it may go unnoticed, 
the side table is a key element 
in defining a decorative ensemble 
as a whole. 
There are various styles and types among 
which you will find the model that best
 suits your style and the atmosphere you 
want to create.
LUMEN. A collection comprising a set of 
tables, lamps and planters of extraordinary 
subtlety in their cubic design and construction. 
Thanks to the variety of sizes and finishes o
f their tops, they integrate perfectly into 
any environment.

 HOY EN DÍA PODEMOS ENCONTRAR MESAS 
AUXILIARES DE TODAS LAS FORMAS: 

CUADRADAS, RECTANGULARES, 
REDONDAS, OVALADAS…

siempre en función del material con el que se 
hayan fabricado.

them with the finishes available in our 
collection, always depending on the material 

they are made of.

PARA DARLE A LA COMPOSICIÓN UN TOQUE 
MINIMALISTA, OPTA POR LAS LÍNEAS RECTAS Y 

PURAS, COMO EN TILA.

Las formas redondas o circulares le 
darán un aspecto más acogedor e informal. 
Round or circular shapes will give it a more 

give it a cosier and more informal look.
Les formes rondes ou circulaires lui donneront un 

aspect plus chaleureux et plus informel. 

La forma de nuestra mesa auxiliar es una 
de las primeras decisiones que hemos de 
tomar, pues la forma que elijamos tendrá 

relevancia en el estilo del espacio en el 
que se inserten, dándole una apariencia 

más o menos seria . 

LUMEN

MELANI THAIS LOREN
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o f r e c e  a d e m á s  l a  p o s i b i l i d a d  d e 
p e r s o n a l i z a r  c a d a  u n a  d e  e l l a s  c o n  l o s 

a c a b a d o s  d i s p o n i b l e s  e n  n u e s t ra  
c o l e c c i ó n , 

Nowadays we can find side tables in all 
shapes: square, rectangular, round or round, 

r e c t a n g u l a r ,  r o u n d ,  o v a l . . .  a l s o  o f f e r s  t h e  
p o s s i b i l i t y  o f  p e r s o n a l i s i n g  e a c h  o n e  o f  
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IA

SERENA

“Taking risks, 
going out of 
the ordinary 
and working 
with the idea of 
versatility often 
offers the 
richest options”. 
Roberto Serra
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La imaginación no tiene límites de modo que 
nuestras mesas auxiliares responden a una 
característica fundamental: la versatilidad.
Su capacidad de encajar estéticamente y de 
poder completar una función útil en aquel 
espacio en el que se inserten es un punto a 
favor de cualquier elemento hoy en día.
Estos estilos y tamaños disponibles en el 
catálogo confi eren la capacidad de poder 
concebirse como pequeñas mesas auxiliares 
para un pequeño salón, 
 un recibidor, un rincón de lectura
 o incluso como originales mesitas de noche.

Imagination has no limits, so our side tables respond 
to a fundamental characteristic: versatility.
Th eir ability to fi t in aesthetically and to be able to 
complete a useful function in the space in whic
 they are inserted is a point in favour of any 
element nowadays. 
Th ese dressings and sizes available in the catalogue 
allow them to be conceived as small side tables in a 
small living room, in a hall, in a reading corner or 
even as original bedside tables.



ZASTA- La colección evoluciona para 
adaptarse a las nuevas tendencias 
aunque conservando su diseño de 

formas sencillas de estilo nórdico. 
Un juego de mesas increíblemente

 funcionales con infinidad de 
posibilidades de personalización y 

combinables entre sí.
ZASTA. The collection evolves to adapt to 

new trends while retaining its simple 
Nordic-style design. 

An incredibly functional table set incredibly 
functional with endless possibilities of 

personalisation and can be combined 
    with each other.
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VON. Dos nuevos modelos de diseño ovalado 
o redondo de líneas ligeras y de estilo 
industrial minimalista, con tres pies

 dispuestos en triángulo que garantiza una 
original estabilidad. 

Una colección que une diseño y funcionalidad 
a partes iguales, que sigue la tendencia de la 

estructura vista de color negro mate y que 
encaja en todo tipo de ambientes, desde los 

más clásicos hasta los más modernos. 
VON.  Two new models in oval or round design 

with light lines and minimalist industrial style, 
with three legs arranged in a triangle that 

guarantee original stability. A collection that 
combines design and functionality in equal parts, 

following the trend of the matt black structure
 and adapting to all types of environments, from 

the most classic to the most modern. 
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La divertida mesa auxiliar CHAMPI, 
tiene un diseño y tamaño perfectos para 

colocarla en cualquier rincón de tu hogar.
MACIZO y TOM son dos de nuestras colecciones 

de mesas auxiliares más versátiles y, además 
combinables entre sí ya sea para colocarlos junto 

a la cama como mesitas de noche, en el salón 
como mesa auxiliar o soporte para la decoración 

o en el pasillo como elemento decorativo en sí. 
Son “naturalmente” uno de nuestros favoritos. 
Disponibles en una amplia gama de acabados

Th e fun side table CHAMPI, 
has a perfect design and size to be placed 

to place it in any corner of your home.
MACIZO and TOM are two of our most 

versatile side tables 
of our most versatile side tables 

that can be combined 
with each other to be placed next to 

the bed as bedside bedside tables, 
in the living room as a side 

table or as a support 
as a side table or decorative support 

or in the hallway as a decorative 
element in its own right. 

Th ey are “naturally” one of our favourites. 

Estilo 
+

Organically curved 
shapes and the 

solidity of natural 
wood!

Este estilo de mesas auxiliares son una apuesta 
cada vez más demandada. Son ideales para 
espacios pequeños por su versatilidad, estabilidad 
y durabilidad. Asimismo, su refi nada rusticidad le 
dará un toque moderno y sofi sticado a la vez que 
cálido y hogareño al espacio. 

Th is style of side table is becoming increasingly 
popular. Th ey are ideal for small spaces due to their 
versatility, stability and durability. 
Th e refi ned rusticity will add a modern and 
sophisticated yet warm and homely touch to the space. 

LINNA.UN SOBRE 
PORCELÁNICO O LACADO, UNA 

COLUMNA METÁLICA Y UNA 
RESISTENTE BASE DE MADERA DE 

ROBLE. 
Una mesa 100% personalizable dada la 

amplia posibilidad de acabados 
para cada una de sus partes. 

Una propuesta basada en la ligereza 
funcional y decorativa de los
 elementos que la componen.

¡ no pasan de moda Las 
formas orgánicamente 

curvadas y la solidez de 
la madera natural! 
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Rescuing 

textures from the past Las texturas del pasado 
han impulsdo la nueva 

colección TERRA ,  cuyos 
acabados arcillosos nos 

recuerdan a los 
materiales utilizados en 
la pasada vida rural. Las 
formas geométricas de 
estas mesas desprenden 

armonía y belleza.
The textures of the past 

have driven the new 
TERRA collection, whose 
clay finishes remind us 
of the materials used in 
the past rural life. The 

geometric shapes of these 
tables give off harmony and 

beauty.
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DESKS 

AND

LUGGAGE 

BENCHESBENCHES

escritorios y maleteros

écritoires et porte-valises

BENCHESBENCHES

ESCRITORIO BRAVA ESCRITORIO CURVE

ESCRITORIO TILASCISSORS

MALETERO BRAVA

ESCRITORIO CONCEPT ESCRITORIO LORIS MALETERO ZOE

BANCO VOOXY MALETERO CRIS ESCRITORIO CRIS

MALETERO CURVE

MALETERO TILA 04 MALETERO TILA METÁLICO MALETERO TILA TAPIZADO

ESCRITORIO ZOE

MALETERO EWA ESCRITORIO NULER
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INTEGRACIÓN PEDRO 
MALETERO EWA

The luggage racks belong to the series of exclusive furniture for the hotel
 sector and although, due to their exclusive use, they may seem to be a limited 
product in design and shape, they are complements that can give a lot of play 

in the interior design of a room.

Subtle and Functional
Los portamaletas pertenecen a una serie de muebles exclusivos para 

el sector hotelero y aunque, por lo exclusivo de su uso, pueden
 parecer un producto limitado en diseño y forma, son complementos 

que pueden dar mucho juego en el interiorismo de una estancia.

Nuestro destino de viaje no es un lugar, sino una nueva forma de ver las cosas.

EWA- Reposa maletas
fabricado en madera de 

haya, con cualquier tejido 
de nuestra colección, que 

permite mantenerlo 
plegado mediante una 

cinta  de cuero. 

Ewa-  Rest suitcases
made of beech wood, with 

any fabric from our 
collection, which allows you 

to maintain it folded by a 
leather ribbon. 
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BRAVA

Una colección de mobiliario que nos remite  
a las corrientes artísticas de los años 
30 y 40, cuya filosofía se fundamentaba 
en formas puras, es decir, una geometría 
simple, que pretende resaltar de manera 
práctica la belleza de las estructuras y de 
los ambientes proyectados. 
Un estilo moderno, de formas simples pero 
que darán lugar a un mobiliario único y 
exclusivo gracias a la posibilidad de 
personalizar los diferentes elementos 
estructurales que los componen.  
La COLECCIÓN BRAVA incluye, entre otros 
productos del mismo estilo y características
de diseño, estos divertidos escritorios 
y maleteros que se adaptarán al ambiente 
en el que se inserten infundiéndole una 
elegante personalidad y ligereza que lo 
harán único. 

A collection of furniture inspired by the 
artistic trends of the 30s and 40s, whose 
philosophy is based on pure shapes, 
simple geometry, which aims to highlight 
in a practical way the beauty of the 
structures and the environments designed. 
A modern style, with simple shapes, but 
which will give rise to unique and exclusive 
furniture thanks to the possibility of 
customising the different structural elements 
of which they are composed.  
The BRAVA COLLECTION includes, among other 
products with the same style and design 
features, these fun desks and boots that will 
adapt to the environment in which they are
inserted, infusing it with an elegant personality 
and lightness that will make it unique. 

Inspiring 
functionality. 
The storage 
solution that 
suits our needs.

ESCRITORIO

MALETERO

Turn off the gray or your 

life and bring out 

 the colours you carry 

inside
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SCISSORS .Un malete-
ro plegable de estructura 
metálica combinada con 

cintas de cuero negro para 
completar una pieza de un 

refinamiento excepcional 
que no deja indiferente.
SCISSORS .A folding boot 

with a metal structure 
combined with black leather 
straps to complete a piece of 
exceptional refinement that 

leaves no one indifferent.
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CURVE - Es una sencilla y funcional
mesa de escritorio perfecta para 

un despacho, sala de trabajo o 
habitación de hotel, con multitud de

posibilidades de combinaciones 
entre los acabados 

de nuestra colección.
CURVE - It’s a simple, functional desk

that’s perfect for an offi  ce, workroom 
or hotel room, with a multitude of 

combination possibilities between the
of combination possibilities among 

the fi nishes in our collection.

“A mis placed word 

spoils even  the most 

beautiful thou ght  ”

Voltaire 

LORIS .  Una pieza sencilla y versátil 
que combina con el resto de 

elementos de esta colección, tiene 
la opción de complementarlo con 

hasta tres cajones. Sus patas son de 
madera de acacia natural y metal, y el 

sobre de eco-madera grafito.
LORIS - A simple and versatile 

piece that matches the rest of 
the elements in this collection, 

you have the option to complement
 it with up to three drawers. Its legs 

are made of natural acacia wood 
and metal, and the top is made of 

graphite eco-wood.

TILA. UN ESCRITORIO 
MINIMALISTA, DE LINEAS 

CONVENCIONALES Y CON INFINIDAD DE 
COMBINACIONES TANTO PARA SU 

ESTRUCTURA COMO PARA SU 
SOBRE, DOTANDO A CUALQUIER

ESPACIO DE UN GRAN 
DINAMISMO.

TILA. A DESK MINIMALIST, LINES
CONVENTIONAL AND WITH INFINITE 

COMBINATIONS BOTH FOR YOUR
STRUCTURE AS FOR YOURABOUT, 

ENDOWING ANY SPACE OF A GREAT
DYNAMISM.
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WAVE. Una alternativa para aislarnos espacialmente en nuestro lugar de trabajo 
o en un restaurante en el que buscamos la intimidad de una conversación. 
Su estructura de fi bra color los convierte en perfectos insonorizantes con colores 
vivos y curvas divertidas que le aportarán un toque más informal
 a nuestra ofi cina o restaurante.

SEPARATOR 
ELEMENTS

WAVE
NULER. UNA NUEVA MESA DE 

ESCRITORIO, UN NUEVO 
DISEÑO DE ELEGANTES Y 

DEPURADAS FORMAS. 
La sencillez hacen de este un modelo de una 

versatilidad tan amplia como usos se 
le puedan imaginar.

NULER. A new writing table, 
a new design with elegant and 

simplicity of form and simplicity of form 
simplicity make this model as versatile 
versatility as wide as you can imagine. 

as many uses as can be imagined. 

CONCEPT. Un escritorio de tendencia y
diseño nórdico inspirada en los juegos 
de recreo, y donde la movilidad y 
dinamismo de sus partes y formas 
evocan recuerdos de infancia.
CONCEPT. A trendy desk
gaming-inspired nordic design
recreational, and where mobility and
dynamism of its parts and shapes
evoke childhood memories.

EL MALETERO DE LA COLECCIÓN VOOXY 
ES UN DISEÑO CON LÍNEAS RECTAS

 Y FUNCIONALES QUE COMBINAN 
EL ACABADO ECO BLANCO Y ECO ROBLE

Th e lugg age compartment of 
the VOOXY COLLECTION 

is a design with straight and functional 
functional design that combines 

the eco white and eco oak

I am tired of being 
modern, I want 
to be eternal...
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Un mobiliario
exclusivo con un 
diseño único 
se materializa en 
los escritorios 



Earth  

without 

ART  

is  

just

 EH
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FUR
NIT
URE

muebles     meubles

ESTANTERIA KUADRAT

KUADRAT TV LIBRERIA KUADRAT

MESITA DE NOCHE BRAVA

 MALETERO BRAVA

MESA AUX. BRAVA

ESCRITORIO BRAVA

MUEBLE TV BRAVA

ARMARIO 
BRAVA

ESTANTE KUADRAT CONTENEDOR VOOXYAPARADOR PEQUEÑO VOOXY

ESTANTERIA VOOXY

LIBRERIA VOOXY

CHIFONIER VOOXY

APARADOR MEDIO VOOXY

ESTANTERIA KUBIK

APARADOR ALTO VOOXY

MUEBLE TV VOOXY MESITA DE NOCHE VOOXY  CAJAS VOOXY
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A contemporary 
and respectful 

look

The new DINKA COLLECTION has wood effect details 
and a lacquered structure as a contrast. In addition, 
the steel handles and legs mark a design of straight 
and fine lines with a clear nod to lovers of minimalism.

 
 
 

ESTANTE FASIC

CONTENEDOR FASIC

MUEBLE TV FASIC

APARADOR MEDIO FASICAPARADOR PEQUEÑO FASIC

TV DINKA TV DINKA

LIBRERIA DINKALIBRERIA DINKACONTENEDOR DINKA
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Los diferentes modelos de las colecciones de 
muebles pretenden dar soluciones a diferentes 
estilos decorativos, siempre concebidos para la 
creación de ambientes versátiles y funcionales 
tanto en salones, recibidores, cocinas como 
habitaciones a los que aportar un toque cálido y 
armonioso acorde al espacio en el que se 
enmarcan.
La nueva COLECCIÓN DINKA cuenta con detalles 
en efecto madera y una estructura lacada como 
contraste. Además, los tiradores y las patas de 
acero marcan un diseño de líneas rectas y finas 
con un claro guiño a los amantes del 
minimalismo. 

The different models of the furniture collections aim 
to  provide solutions to different decorative styles, 
always conceived for the creation of versatile and 
functional environments both in living rooms, 
hallways, kitchens and bedrooms to which to bring a 
warm and harmonious touch according to the space 
in which they are framed. 



Muebles para TV, escritorios, mesas auxiliares y 
de noche, maleteros o roperos… la colección 
Brava cuenta con elementos de formas simples 
pero que darán lugar a un espacio único, 
desbordante de vitalidad y dinamismo gracias a la 
posibilidad de personalizar los diferentes 
elementos estructurales que los componen.  

TV furniture, desks, side and bedside tables, 
boots or wardrobes... the Brava collection has 
elements with simple shapes but which will give 
rise to a unique space, overflowing with 
vitality and dynamism thanks to the possibility of 
personalising the different structural elements of 
which they are composed. 

BRAVA!!!
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Original colección de 
muebles de formas 
geométricas. 
Una referencia moderna 
de iconos arquitectónicos. 
Creatividad y perfecta 
adaptación a cualquier 
espacio. 
KUADRAT ofrece
elementos para almacenar, 
organizar o simplemente 
para agradar a la vista.
Elegant collection of 
geometrically-shaped 
furniture. 
A modern reference to 
architectural icons. 
Creativity and perfect space 
management. 
It offers elements storing, 
organizing or simply for 
pleasing the eye.

I  am not 
    weird,

   it´s  just 

I am not 
Normal
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FASIC. Una colección que inspira 
modernidad y solidez, otorgando 
singularidad a cualquier espacio. Un 
diseño singular y armonioso para estilos 
contemporáneos que buscan las pautas 
de diseño actuales de líneas sencillas y 
funcionales.
FASIC. A collection that inspires 
modernity and solidity, giving singularity 
to any space. A singular and harmonious 
design for contemporary styles that seek 
the current design guidelines of simple and 
functional lines.
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Los muebles de la COLECCIÓN VOOXY se 
integran en una colección de módulos sencillos y 
peculiares. Elementos auxiliares de líneas rectas y 
funcionales que combinan el acabado eco blanco 
y eco roble, conjugando así el contraste de colores 
y acabados que tanto la distinguen. Piezas muy 
contemporáneas de estilo nórdico que nos 
ofrecen un amplio abanico de combinaciones para 
poder complementar espacios útiles.

The furniture in the Vooxy collection is integrated into 
a collection of simple and peculiar modules. Auxiliary 
elements with straight and functional lines that 
combine the eco white and eco oak finish, thus 
combining the contrast of colours and finishes that 
distinguish it so much. Very contemporary pieces in 
a Nordic style that provide us with a wide range to 
complement useful spaces.

Inspiring 
functionality. 
The storage 
solution that 
suits our needs.

Vooxy

226 227



OUT
DO
OR

exterior    outdoor

OR

TUMBONA MILANO

BUTACA MILANO 03SILLA MILANOBUTACA MILANO 02

RINCÓN MILANOPOUFF MILANO

MESA 01 MILANO MESA 02 MILANO
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La colección outdoor MILANO nos ofrece una 
amplia variedad de módulos que permiten crear 

un diseño único con el que disfrutar de un tiempo 
agradable descanso en exteriores.

The MILANO outdoor collection offers us a wide variety of 
modules that allow us to create a unique design with which 

to enjoy a pleasant time resting outdoors.
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